




Un’autentica 

Farm To Table
Experience  
in linea con la filosofia sostenibile del 
Borro contraddistingue da sempre i nostri 
ristoranti.
Il rispetto del territorio e della tradizione 
gastronomica toscana sono alla base della 
nostra cucina dove stagionalità e freschezza 
degli ingredienti sono gli elementi chiave 
dei nostri menu. Le materie prime, 
rigorosamente di  origine toscana, vengono 
selezionate con cura per fare di ogni piatto 
un piccolo capolavoro.

I prodotti biologici del Borro hanno tutti 
una storia da raccontare, il nostro olio 
extra vergine  prodotto da olive frante 
a sole 24 ore dalla raccolta, le uova delle 
nostre galline allevate a terra e nutrite con 
erbe cresciute spontaneamente, i grani 
antichi destinati alla produzione di cereali 
usati per le nostre farine e paste e per il 
sostentamento dei nostri animali,  i genuini 
e variegati ortaggi provenienti dal nostro 
orto, il miele delle nostre operose api.

An authentic 

Farm To Table
Experience  
in line with Il Borro’s sustainable philosophy.
Our cuisine is conceived to fully respect the 
land and the Tuscan culinary tradition,  
with local,  fresh and seasonal ingredients 
carefully selected to feature in the dishes 
from our menus.

All the organic products of il Borro have 
a story to tell: our extra virgin olive oil 
extracted on the estate within 24 hours from 
harvesting the olives, the eggs of our 
free-range hens, who are fed exclusively 
with spontaneously grown grass, the ancient 
grains used to produce cereals for our 
flours and pastas and to feed our animals, 
the wonderful range of genuine products 
coming from our vegetable garden and least 
but not last the delicious honey made from 
our own bees.



MENU DEGUSTAZIONE

TASTING MENUS



OMAGGIO AL BORRO
TRIBUTE TO IL BORRO

Sandwich di Trota dal Casentino alla piastra, Melone, Cetriolo, Estratto di Foglie di Fico
Casentino Grilled Trout Sandwich, Melon, Cucumber, Fig Leaf Extract
1 | 3 | 4 | 7 | 9 | 12 

Chiocciole vignaiole mantecate, Cialda di avocado, Latte di Pinoli leggermente piccante, 
Acetosella
Burgundy Snails, Avocado Crisp, Lightly Spiced Pine Nut Milk, Wood sorrel
1 | 7 | 9 | 12 | 14 

Risotto, Gambero viola, Peperone Rosso arrosto, Rucola, Latte di pecora al fieno, Granita 
di gambero
Risotto, Purple Prawn, Roasted Red Pepper, Rocket, Hay-Infused Sheep’s Milk, Prawn Granita
2 | 7 | 9 | 12 

Taglio di Bistecca Calvanina, Sardoni sotto sale, Salsa verde, Insalata alla brace
Calvanina Beef Steak Cut, Salt-Cured Anchovies, Salsa Verde, Charred salad
2 | 7 | 9 | 12 

Pre Dessert
7 | 8

Ricotta del Borro, Fichi, Pan brioche alle erbe
Il Borro Ricotta, Figs, Herb Brioche
1 | 3 | 7

Piccola Pasticceria
Mini Pastries

Piccoli Assaggi da parte dello chef Andrea Godi
L’inizio di un percorso di sapori con lo sguardo rivolto al Borro

Small bites from Andrea Godi chef
An introduction to the journey ahead, with eyes set on Il Borro.

143 €



ARMONIE VEGETALI
VEGETAL HARMONIES

Fiore di zucca al vapore, Raviggiolo del Borro, Verbena, Senape marinata
Steamed zucchini flower, Il Borro Raviggiolo, Verbena, Marinated mustard
3 | 7 | 9 | 10 

Panissa tostata, Panzanella, Shiso in tempura, Gazpacho di albicocche
Toasted panissa, Panzanella, Tempura shiso, Apricot gazpacho
 9 

Tortelli di Melanzana affumicata, Olive candite, Panna cotta di mandorla, Capperi fritti, 
Polvere di Orzo
Smoked Aubergine Tortelli, Candied olives, Almond Panna Cotta, Fried capers, Barley powder
1 | 3 | 7 | 8 | 12 

Uovo Bio, Fagiolini alla brace, Pesto di salicornia e basilico, Emulsione fredda di friggitelli, 
Clorofille
Organic egg, Charcoal-grilled green beans, Samphire and Basil Pesto, Chilled friggitello pepper 
emulsion, Chlorophyll oil
 3

Pre Dessert
7 | 8 

Cioccolato Fondente, Lampone, Vin santo del Borro
Dark chocolate, Raspberry, Il Borro Vin Santo
 3 | 7 | 8 | 12 

Piccola Pasticceria
Mini Pastries

Piccoli Assaggi da parte dello chef Andrea Godi
L’inizio di un percorso di sapori con lo sguardo rivolto al Borro

Small bites from Andrea Godi chef
An introduction to the journey ahead, with eyes set on Il Borro.

136 €



A LA CARTE



Antipasti | Starters  € 48,00
Sandwich di Trota dal Casentino alla piastra, Melone, Cetriolo, Estratto di Foglie di Fico
Palamita crudo, Peas, Oregano, Loquats, Sea urchin Béarnaise 2 | 3 | 4 | 9 | 12

Chiocciole vignaiole mantecate, Cialda di avocado, Latte di Pinoli leggermente piccante, Oxalis rosso
Casentino Grilled Trout Sandwich, Melon, Cucumber, Fig Leaf Extract 1 | 3 | 7 | 9 | 12

Fiore di zucca al vapore, Stracchino, Verbena, Senape marinata
Steamed zucchini flower, Il Borro Raviggiolo, Verbena, Marinated mustard 3 | 7 | 9 | 10 

   

Primi Piatti | First Courses  € 47,00
Risotto, Gambero viola, Peperone Rosso arrosto, Rucola, Latte di pecora al fieno, Granita di gambero
Risotto, Purple Prawn, Roasted Red Pepper, Rocket, Hay-Infused Sheep’s Milk, Prawn Granita 2 | 3 | 4 | 9 | 12

Tortelli di Melanzana affumicata, Olive candite, Panna cotta di mandorla, Capperi fritti, Polvere di Orzo
Smoked Aubergine Tortelli, Candied olives, Almond Panna Cotta, Fried capers, Barley powder 1 | 3 | 7 | 9 | 12

Panissa tostata, Panzanella, Shiso in tempura, Gazpacho di albicocche
Toasted panissa, Panzanella, Tempura shiso, Apricot gazpacho  3 | 7

Secondi Piatti | Main Courses  € 52,00
Taglio di Bistecca Calvanina, Sardoni sotto sale, Salsa verde, Nasturzio, Insalata alla brace 
Calvanina Beef Steak Cut, Salt-Cured Anchovies, Salsa Verde, Nasturtium, Charred salad 3 | 7 | 9 | 12

Uovo Bio, Fagiolini alla brace, Pesto di salicornia e basilico, Emulsione fredda di friggitelli, Clorofille
Organic egg, Charcoal-grilled green beans, Samphire and Basil Pesto, Chilled friggitello pepper emulsion,
Chlorophyll oil
 7 | 8 

Per 5 o più commensali è necessaria la scelta del menù degustazione. 
È possibile scegliere menu degustazione differenti.
For 5 or more diners, it is necessary choosing the tasting menu. 
It is possible to choose from different tasting menus.



TABELLA DEGLI 
ALLERGENI

1  . Cereali contenenti glutine o prodotti 
derivati
2  . Crostacei e prodotti a base di crostacei
3  . Uova e prodotti a base di uova
4  . Pesce e prodotti a base di pesce
5  . Arachidi e prodotti a base di arachidi
6  . Soia e prodotti a base di soia
7  . Latte e prodotti a base di latte
8  . Frutta a guscio e i loro prodotti
9  . Sedano e prodotti a base di sedano
10. Senape e prodotti a base di senape
11. Semi di sesamo e i prodotti a base di 
semi di sesamo
12. Anidiride solforosa e solfiti in 
concentrazioni superiori a 10 mg/kg o 10 
mg/lt 
      in termini di so2 totale
13. Lupini e prodotti a base di lupini
14. Molluschi e prodotti a base di 
molluschi

** Prodotto conforme alle prescrizioni del 
reg (ce) 853/2004, allegato III, sezione VII, 
    capitolo 3, Lettera D, punto 3.

*  I nostri prodotti durante le preparazioni 
possono essere soggetti a congelamento e/o 
   abbattimento o acquistati surgelati 
qualora il prodotto fresco non sia 
reperibile.

Per garantire la sicurezza alimentare, 
alcuni prodotti della pesca destinati ad 
essere consumati crudi o praticamente 
crudi sono stati sottoposti a trattamento di 
bonifica preventiva mediante congelamento 
ai sensi del Reg. CE 853/2004.

ALLERGENS 
TABLE

1  . Cereals containing gluten or derived 
products 
2  . Crustaceans and crustacean based 
products
3  . Eggs and egg based products 
4  . Fish and fish based products
5  . Peanuts and peanut based products
6  . Soy and soy based products
7  . Milk and milk based products (lactose 
included) 
8  . Nuts and nut based products
9  . Celery celery based products
10. Mustard and mustard based products
11. Sesame seeds and sesame seed based 
products
12. Sulfur dioxide and sulphites in 
concentrations higher than 10 mg/kg or 
10 mg/lt in 
      terms of total so2
13. Lupines and lupine based products
14. Molluscs and mollusc based products

** Product complies with the provisions of 
the reg. (ce) 853/2004, attached III, section 
VII, 
    chapter 3, letter D, point 3.

*  Our products during the preparation can 
be subject to freezing and/or abatement or 
    purchased frozen if the fresh product is 
not available.

To ensure food safety, some fishery 
products intended to be consumed raw or 
practically raw have been subjected to a 
preventive decontamination treatment by 
freezing in accordance with EC Regulation 
No. 853/2004.






